
MUSIKK I GASSISK GUDSTJENESTE 
AV HANS BUVARP 

Den gassisk-lutherske kirke har f i t t  sine kultiske former fra 
Den norske kirke.1 Dette gjelder ogsi den musikalske side ved guds- 
tjenesten: Den liturgiske musikk er stort sett den samme som v i r  
norske.2 For salmesangens vedkommende har man f i t t  med en stor 
del av vire koraler. Dessuten er tatt i bruk lettere melodier fra 
europkisk-amerikansk forsamlingssang.3 En del gassiske komposi- 
sjoner er ogsi tatt inn i samlingen. 

Stort sett har man under utvelgelsen av den musikk som skulle 
bli den nye kirkes eiendom, vzrt  ledet av hensynet ti1 den kirkelige 
arv. Men man har ogsi forswkt - hva menighetssangen angir - 
i t a  med det som skulle ware ti1 en bredere folkelig smak, iallfall 
etter europkisk innstilling. 

Et stort arbeid er gjort for i fremelske menighetssangen der ute. 
I misjonens barneskole og i swndagsskolen, i konfirmant- og kate- 
kumenklassene legges stor vekt p i  innwvelsen av menighetssang og 
liturgi. Og undervisningen ved lzrerskolene, katekistskolene og 
presteskolen tar bestemt sikte p i  dette krav. I menighetene holdes 
spesielle mwter for 8 innwve de melodier som kreves ti1 visitaser og 
irsmwter, hvor dct blir holdt prover i allsang. Det samme gjelder 
swndagsskolen. I enkelte av de lengst komne distrikter har man gi t t  
ti1 endog i ansette faste sanglzrere som reiser rundt i menighetene. 

Man har vzrt  forholdsvis heldig med resultatet. Det er vanskelig 
i tenke seg noe kirkesamfunn med mer sang enn det lutherske p i  
Madagaskar. De lange vikenetter rundt biren i det kristne swrge- 
huset gir vitnesbyrd om den utholdenhet man kan ha p i  sangens 
omride, hvor salmeboken i bpe t  av natten s i  H si synges fra ende 
ti1 annen. Det kristne budskap har slitt dype rntter i folks hjerter, 
ikke minst p i  grunn av disse sentralt kristelige sangene. 



H v a  korsang angir, er det gjort meget ti1 dens fremme. De 
fleste sterre menigheter har sine ungdomskor. P i  de store fellesmmer 
har det etter hvert funnet sted tevling om den beste korsang. Store 
felleskor har ogsi med hell vxrt forsekt ved slike anledninger. Det 
som synges av disse ungdomskor, er av meget forskjellig innhold og 
kvalitet, og utfmelsen kan vsre like varierende. 

Man kan - n i r  det gjelder den musikalske side av de guds- 
tjenestlige former - konstatere at gasserne har en viss evne ti1 i 
tilegne seg det som er blitt tilbudt dem fra den kristne,sivilisasjon. 

Men p i  den andre siden kan man ikke unngi i legge merke ti1 
en del ipenbare mangler ved kirkesangen og den liturgiske musikk, 
slik man hwer den i den gassiske menighet. Dette gjelder sii vel 
rytmen som tonaliteten. 

Det gassiske sprik er meget rikere p i  stavelser enn de original- 
sprik som er lagt ti1 grunn for oversettelsen. I liturgiske tekster som 
skal synges, kan man ikke foreta forkortelser for i f i  teksten i 
overensstemmelse med musikken, men m i  heller la det g i  ut over 
det musikalske ti1 fordel for tekstens konformitet. Dette gjelder sxrlig 
menighetssvarene etter syndsbekjennelsen, gloria, prestens hilsen og 
lovprisningen for evangeliet: 

1. Det annet vers av Kyrie har i hver strofe 
p i  norsk 8(9) f 7 stavelser 
p i  gassisk 16 4- 7 stavelser.4 

2. Menighetssvaret i Gloria har 
p i  norsk 13 stavelser 
p i  gassisk 28 stavelser.6 

3. ~ e n i ~ h e t s s v a r e t  i salutasjonen har 
p i  norsk 4 stavelser 
p i  gassisk 11 stavelser.6 

4. Menighetens lovprisning for evangeliet har 
p i  norsk 11 stavelser 
p i  gassisk 18 stavelser (enda oversettelsen av ordet Gud er om- 
byttet med ordet Herren, da det ellers ville ha blitt 21 stavelser).T 



Gjennomgiende finner en altsi minst det dobbelte antall stavelser 
i den gassiske oversettelse i forhold ti1 den norske teksten. Selv- 
fdgelig kan man innvende at dette ingen ting har med det rytmiske 
i gjare. Den resitative messeform skulle nettopp passe for slike 
kultiske menighetssvar, og jo flere stavelser disse korte setninger f i r ,  
jo tydeligere vil det resitativiske komme fram. Dertil er i bemerke 
at vi i v i r  norske gudstjeneste har gjort en rytmisk salmetone av 
f. eks. Kyrie bide vers 1 og vers 2. Og denne mensureringen er gjen- 
nomfart for alle de ledd av gudstjenesten som utfares som menig- 
hetssang. Denne form for melodiene er uten videre blitt innfart i 
Den gassisk-lutherske kirke. En oppstykkethet i mange stavelser 
presset inn i f i  takter av en musikk som krever et enkelt vokal- 
bilde, gjar a t  menighetssvaret taper sin karakter og mister evnen 
ti1 i utlase den kultstemning som teksten gir uttrykk for. Dessuten 
er det i hay grad her sparsmil om disse melodiformler er egnet ti1 
resitativt foredrag. For 8 ta Kyrie som eksempel, har dette opprin- 
nelig v a t  melismer, sunget p i  f i  stavelser. Disse har omsider gi t t  
over ti1 syllabisk sang med en stavelse sunget ti1 hver note. Dermed 
er denne melodiformel fylt med stavelser. Vil en s i  i tillegg ti1 dette 
belaste dem med et dobbelt antall stavelser, tvinges disse melodi- 
formler ti1 i utave en funksjon som de ikke er skapt ti]: nemlig 
8 brukes som messetone. Derimot mener jeg at man med andre 
melodiske formler kunne komme ti1 en langt bedre laming. Enten 
kunne man velge virkelige messeformler, hvor resitasjonen skjer i 
toneartens dominant, eller man velger lengre melismatiske formler, 
hvor det ingen overbelastning vil bli selv om man fayer inn de 
stavelsesrike gassiske setninger. 

Denne vanske gjelder utelukkende de liturgiske sangtekstene, 
mens den selvfalgelig unngis i salmesangen, hvor det er bundet stil 
og ikke sporsmil om en slavisk oversettelse, men om en fri gjendikt- 
ning i den versefot som musikken krever. 

Men det er en annen side med hensyn ti1 rytmen som har en mer 
psykologisk &sak. Vi har i den gassisk-lutherske sangbok f i t t  en 
rekke haytidssalmer som er av stor religiws verdi, og som skulle gi 
uttrykk for den kultstemning som bar f i  rom hos menigheten pi 
disse festdagene. Det er vesentlig vire kjente lutherske kjernesalmer, 



gjendiktet p i  gassisk og sunget p i  vire salmemelodier. Ti1 tross for 
at disse salmer innholdsmessig nettopp tolker det sentrale i heytidenes 
religiese betydning, kan man kvie seg for i fore& dem sunget ved 
hwytidsgudstjenestene p i  Madagaskar, fordi de musikalsk s i  dirlig 
svarer ti1 det som der Ute ville utlwse lovsangstonen. Rytmisk virker 
de tunge og solide, og bzrer altfor tydelig preg av i here hjemme i 
en helt annen kulturkrets, passende for en typisk vesterlandsk, even- 
tuelt germansk-nordisk mentalitet med dens smegne psykiske meka- 
nisme. N i r  v k e  innfedte medarbeidere gir uttrykk for virkningen 
av denne musikken, sier de a t  den nok stemmer ti1 andakt, skaper en 
viss botsstemning, men at den ogsi vanskelig kan utlase lovsangs- 
tonen hos dem. 

Den sikalte sdede k o r a l ~  virker jo noksi tung selv p i  oss nord- 
boere.8 Hvor meget mer m i  den da virke livlas p i  naturbarn med 
s i  utpreget rytmisk sans som gasserne. Vi har allerede gjort erfarin- 
ger for at de mer opprinnelige rytmiske former av disse koralene 
virker heldigere i gassisk forsamlingssang. Noen eksempler ti1 illu- 
strasjon: Farst har vi noen som rytmisk virker friske som gassisk 
menighetssang (fordi de har den opprinnelige rytmiske form) p i  tross 
av at de tonalt og med sitt melodistoff er av solid kvalitet, nemlig: 
*Vreden din avvendn Koralbok for Den Norske Kirke = (K.N.K. 
nr. 239, a.), eMed sorgen og klagen hold miten (K.N.K. nr. 156) og 
~ G j e r  daren h i ,  gjer porten vidx (K.N.K. nr. 56). Videre har vi 
endel som er innfert som menighetssang i en avslepet, utjevnet ryt- 
misk form (.d@d korab) som f. eks. <Jesus, dine dype vunder~  
(K.N.K. nr. 123, a. Scherrings form), aNir  vi i sterste ned mon s t i s  
(K.N.K. nr. 179. Lindemans form), <Av heiheten oprunnen ern 
(K.N.K. nr. 12), &ions vektera (K.N.K. nr. 208. Lindemans form). 
De virker alle umitelig tunge i denne form. Forsakt som korsang 
i sin opprinnelige rytmiske form har de alle slitt an med sin frisk- 
her og kraft. 

Praktisk skulle det kunne la seg giennomfere i f i  innarbeidet 
som menighetssang den rytmiske form i de koraler som viser seg 
8 ha en slik opprinnelse. Dermed vil man ha kommet et godt stykke 
p i  vei. 



Det som imidlertid er den store bygen i v t  kirkemusikks om- 
planting ti1 den gassiske kirke, er sparsmilet om tonalitet. 

Det blir ofte sagt at gasserne ikke kan klare molltonearten, s8 
sparsmilet forenkles ti1 en diskusjon om dur eller moll. Andre har 
ment at disse naturbarna enni mangler en klar tonefalelse (en be- 
stemt differensiering mellom toneheydene), at altsi deres tonale opp- 
fatning enni  ikke er festnet. Personlig mener jeg at begge disse syns- 
punkter kan ha noe for seg, men at problemet likevel er atskillig 
mer komplisert. 

Vi vil ta fram en del materiale for i kunne se sparsmilet rent 
praktisk. 

Ser vi forelapig bott fra harmoniene og den flerstemmige ut- 
farelsen, og bare tar hensyn ti1 melodien slik den gassiske menighet 
kan synge den, vil vi d t t e  notere a t  den Csynger falsktn hver gang 
- eller praktisk talt hver gang det i melodien forekommer altere- 
rende toner, dvs. toner som er fremmede i den skala som melodien 
i store trekk gir. 

Av liturgien nevnes: 

1 .  Kyrie'r 2. vers, 3. takt hvor opphevelsen for ess urelates.0 

2. Sanctus' 7. og 13. takt hvor giss synges g.1•‹ 

3. Fader v2r: .og led oss ikke inn i fristelse, men fri oss 0sv.s hvor 
de understrekte stavelser &lle synges p i  henhadsvis giss, h, b, 
mens den gassiske liturg synger g, b, b." 

4. Amen etter Fader vir:  Til den eldre messe i 1. takt hvor fiss 
synges f.12 

5. Ordinarjonen. Kor og menighet: 5., 10. og 11. takt hvor opp- 
hevelsene for ass og b utelates.18 

Av koralene tas fram fwlgende hvor skalafremmede toner fore- 
kommer i melodien og hvor den gassiske menighet "synger falskt. 
- helt konsekvent. (For ikke 8 g i  i detaljer nevnes bare taktene 
hvor fenomenet forekommer, s i  kan enhver som ansker det, selv sl8 
etter i Koralbok for Den Norske Kirke, hvortil nummeret anfmes.) 



~Fremmed ledetone~ Nr. i K.N.K. 
1. Alene Gud i himmerik (1539) 11. takt 5 
2. Din dyre ihukommelse (1603) 2. takt 30,b 
3. Fred ti1 bot for bittert savn (Hartmann) 6. og 7. takt 51 
4. Frykt, mitt barn, den sanne Gud (1544)Z. 7. og 8. takt 53,a 
5. Gud er nidig (Lindeman) 9. takt 59 
6. Her ei ties (1700) 4. 8. 9. og 10, takt 71,b 
7. Herre Gud Fader, du . . . (Vogel) 8, takt 74,b 
8. Krist stod op av dade (Lindeman) 6. takt 144 
9. Min sjel, min sjel (Lindeman) 10. 14. 16. takt 164,b 

10. Nu la oss takke Gud (1649) 12. takt 174 
11. N u  rinner solen op (Zinck, 1801) 15, takt 175,a 
12. 0 Guds lam uskyldig (1542) 10. takt 183 
13. 0 Herre Krist, deg ti1 oss (1648) 3. og 7. takt 186 
14. 0 h e  fra Guds kjxrlighet (1531) 11. og 15. takt 191 
15. O p  alle sow p i  jorden bor (1554) 4. takt 196 
16. PLkemorgen slukker sorgen (Lindeman)6. takt 203 
17. Sarg, o kjxre Fader, du (Lindeman) 3. og 7. takt 220,a 
18. M r  Gud han er sii fast en borg (1529) 10. takt 245 

Utenom disse koralene har vi det samme fenomen i mange melo- 
dier som er kommet inn fra europeisk og amerikansk forsamlings- 
sang. Og alltid gjelder det samme: Skalafremmede toner behandles 
etter prinsippet: &likt vedkommer ikke ass.,, Enten *overses. de 
helt eller man gjar et forsak p i  i fii dem med. Men forswket mis- 
lykkes i starre eller mindre grad. 

Fenomenet xskalafremmede toner,, gjelder altsi i et gitt skala- 
materiale (resp, melodi) innfwring av en ny ledetone, som sprenger 
melodiens tonale fasthet og leder over i nytt skalamateriale.14 Pri- 
mitiv musikk er fremmed for dette fenomen. Middelalderens grego- 
rianske melodier kjente det heller ikke far instrumentalmusikkens 
innflytelse begynte ii gjare seg gjeldende.16 Og den lutherske koral 
stiftet bekjentskap med det gjennom korbearbeidelser. Menigheten 
kunne knapt prestere en slik modulasjon i sin salmesang uten statte 
fra instrument eller et innmet kor. At en langvarig phirkning fra 
kunstmusikken omsider resulterte i en endret tonefelelse som mer 



og mer ble lest fra det kirketonale og preget av dur-, moll-tonaliteten, 
var rimelig. 

N i r  vi s i  med en koral og en liturgisk musikk som er preget av 
kunstmusikkens pivirkning, kommer ti1 primitive naturfolk, og i 
lapet av en menneskealder eller to vil tvinge dem ti1 i gjennomlape 
en musikkhistorisk utvikling som v i r  rase bruktc flcrc hundre i r  
p i ,  bar vi ikke overraskes av at denne tonale revolusjon faller dem 
noe tungt for brystet, og at de *bearbeidern denne musikken - rent 
instinktivt - i samsvar med sin naturlige tonefalelse. 

At deres <revisjon. farer reformasjonstidens melodier tilbake ti1 
sin originale tonalitet og renser dem for fremmed tilvekst, skulle 
i hvert fall ikke forlede oss ti1 8. underkjenne deres musikalitet. N i r  
gasserne synger <cfalskt., ferer de salnletonen ~Alene  Gud i himme- 
rikn tilbake ti1 sin opprinnelige form, slik vi finner den i utgaven 
av 1539, og x O  h e  fra Guds kjzrlighet,, hlir presis den samme som 
originalmelodien av 1531, for i nevne noen eksempler.16 

Av det som ovenfor er sagt, skulle kunne fremgi a t  en ti1 bruk 
i den gassiske kirke kan bebolde det meste av det som er brakt med 
fra modermenigheten av liturgisk sang og menighetssang. Men noe 
bar fremdeles tas bort, ikke for i etterlate seg et tomrom, men 
for i erstattes av noe brukbart. For i foreta en slik utvelging, ber det 
tas mcr bevisst hensyn ti1 den kirkelige tradisjon, og dessuten bar man 
ta den naturlige tonefelelse hos dette folk annerledes alvorlig. 

A ta opp ti1 kirkelig bruk noe av den innfwdte folketonen, s i  % si i 
r% form, er betenkelig, all den stund man vet at denne musikken enni 
er sterkt knyttet ti1 hedenskapet.l7 I en misjonskirke, hvor det kjem- 
pes med synkretismen i alle former og grader, kreves stor forsiktig- 
her nettopp p i  dike punkter, s i  ikke elementer som har sin rot i 
hedenske livsformer, skal trekkes inn i selve gudstjenesten. 

I enkelte av de reformerte menigheter der Ute har den nasjonale 
folketonen f i t t  atskillig mer riderom enn i vire lutherske. Man finner 
bl. a. en form for korsang som vesentlig er nasjonale melodier brukt 
ti1 bibelske eller kristelige tekster, samtidig som de originale tekstene 
enni brukes ti1 de samme melodier ved hedenske fester. Avdede mi- 
sjonsprest T. Skarpis skrev om denne ~ H i r a  Zafindraony* a t  den 



~dessverre ikke har formidd i rive seg 10s fra sin hedenske rot eller 
er blitt s i  forflatet at den er uten kunstnerisk eller religiws verdi..ls 

Hvordan denne form for folkemusikk, brukt som kristelig kor- 
sang, kan virke pH deres egne, hvis kritikk er vekket, kan et vitnes- 
byrd fra en av dem gi oss et vink om. Det er dr. Charles Rasoanaivo, 
professor i musikk, som i en artikkel om .Zafindraony. uttaler: 
*Etter min mening bar ikke denne .Hira Zafindraonyn brukes som 
kirkesang. Det er en av de uverdige skikkers smittsomme sykdom- 
mer som er kommet inn i den gassisk-protestantiske kirke. De som 
forstir i skjelne mellom religimse sangmelodier og melodier som 
passer for lek, de g i r  ikke med p i  at kirken skal brukes ti1 begge 
deler: bide som bedehus og som l e k e p l a s ~ . ~ ~ ~  

Det er nettopp dette hensyn som har vzrt  det avgjarende nHr 
den lutherske kirke s i  avgjort har nektet den plass i menigheten. Man 
har forsakt i stanse denne afolkesangbevegelsen som historisk skriver 
seg fra statskirketiden far den franske okkupasjon. Til gjengjeld er 
europiisk menighets- og korsang forsakt oppelsket. Men ut over 
landsbygdene, hvor menighetene har kjent seg noenlunde trygge for 
misjonzrens kontroll, har denne sangform florert uten noen szrlig 
avbrytelse, og dyrkes den dag i dag i ganske stor utstrekning. Og nett- 
opp derved vil den sannsynligvis rives les fra sin hedenske opprin- 
nelse. 

Men forholdet ti1 den nasjonale folkemusikken kan  ses under 
en annen positiv synsvinkel: Bare ved et grundig kjennskap ti1 den 
gassiske folketone kan man n i  fram ti1 et motivert syn p i  hva slags 
kirkemusikk man bar tilby den innfedte menighet. En metodisk under- 
swkelse av deres primitive folkekunst p i  dette omride kan gi oss rett 
ti1 5. ha en formening om deres tonefalelse. Nettopp i denne folke- 
musikks eiendommeligheter finnes elementer som sikkert kan ut- 
nyttes ved oppbyggingen av en musikk som for den gassiske menig- 
het skulle kunne utlase en kultstemning svarende bide ti1 det religime 
og det nasjonale behov. Ved fonografiske metoder vil en kunne av- 
dekke grunnelementene'i deres musikalske tradisjon og <kartlegge. 
tonefalelsen. 

Europ6isk musikk, slik den er kommet ti1 det gassiske folk i de 
kristne hymner, er allerede p i  vei ti1 i bli en del av deres sosiale arv, 



og vi kunne ikke ta det fra dem om vi gjorde forsek p% det. Vi vil 
altsi preve 8 bevare det gamle, av religias hay verdi. Vi vil ti1 og 
med ta fram vire kirkelige tradisjoner i en mer opprinnelig form og 
gi dem ti1 den nye kirken. Men vi gjer det ikke i blinde, men ut fra 
en metodisk undersekelse av det nasjonales sxrkarakter, for % gi dem 
en kirkemusikk som skulle gi uttrykk for cn rcligias kultstemning 
tilpasset det gassiske naturanlegg. 

NOTER 

1 -1 sin utferelse av de kirkelige handlinger har mirjonsprestene i rette seg erter 
den norske kirkes alterbok med de modifikarjoner som misjonsmarkens saer- 
egne forhold gjer pikrevet.x (Instruks for Det Norske Misjon~selska~s misjo- 
naerer, Stavanger 1931, paragraf 3, s. 1-2) 

2 Ny Litorzy sy Riroaly fanao amin'ny Fiangonana Loterana Malagasy, Tanana- 
rive 1926, revidert 1945-46, er e n d  ikke utaitt i revidert stand ervnnet 
rrykningsvansker. 

- " 

3 Tiona sy Fihirana, som i utgaven av 1881 har 150 melodier, i utgaven av 1903 
247 melodier og i utgaven av 1925 296 melodier, ble betydelig utvidet og 
revidert 1947, men er e n d  ikke utkommet p. g. a. tryknmgsvansker. Alle 
disse utgaver inneholder de faste menighetssvar i hsymessen. 

4 eRy Andriamanitra, Tompo, Rainay an-danitra, 8. Mamindra fo aminay. 
Ry Jerosy, Tompa, Mpamonjy izaa tontolo izao. Mamindrh fo  aminay. 
Ry Fanahy Masina, Tomponay, Mpampionana, 8. Mamindra fo  aminay.~ 
~ A I Y  fiadanana ho etv ambonin'nv t a w  amin'nv olona ankaritrahan7.r 

8 aAry ho amin'ny fanihinao.x 
7 dsaorana anie ny Tompo noho ny Filazantrara.~ 
8 U t t r ~ k k e t  vdsd koraln brnkes om den form menighetsrangen fikk i 17. og 

18. arhundre o beregner xen Vej nedad fra Reformatianraarhundredets ryt- 
misk-levende, klkeligt przgede Sang ti1 den stive udedex Koral med Mela- 
dierne i lige lange Nodern (Hamburger, Povl: Musikenr Historic 11, Kbh. 
19x6 . 142) ". ..-,. 
Jfr. Koralbok for Den Norske Kirke (K.N.K.), Oslo 1926, nr. 147, 2. vers. 

lo Jfr. Liturgisk murikk (L.M.), Oslo 1920, s. 20. 
l1 Jfr. Graduale (G.), Mesrebok for Den Norske Kirke, Oslo 1925, s. 183. 
l2 Jfr. L.M. s. 23. 
13 1C C r 713 ,... -. ". 
14 Det er dette som kalles modulasjon - .the change of key within a com- 

position~ (Apel, Willi: Harvard Dictionary of Music, Camb., Mass., USA, 
1947, s. 453). Fenomenet herer hjemme i en harmonisk oppfatning av musik- 
ken hvor en xtenkern i akkorder og ikke i melodilinjer. 

16 Den gregorianske sangen kjente jo ikke vire tempererte tonerrinn. Det er 
derfor ikke s i  lite sannsynlig at det b for h som finnes i gregorianske manu- 
skripter ikke betyr at h ble senket et halvt t r i m  ti1 b, som vi gjerne vil ha 
det ti1 ut  fra vire forutsetninger, men at det heller gir utrykk for et xsve- 
vendex intervall, avhcngig av de meladiformler hvor tonetrinnet forekom. 
Det samme kan tenkes om det fiss som senere kom inn far f. Nettop i disse 
rsvevende intervaller. I; muligheter for skalaens omforming som sH ?rate ti1 
modulasjon, en utvikling som i hey grad ble befordret av tempereringen. 

'6 Ameln, Mahrenholz und Thomas unter Mitarbeit von Gerhardt: Handbnch 



der deutschen evangelischen Kirchenmusik. I. Band. Der Alrargesang 1. Teil. 
Die einrtimmigen Weisen. Gattingen 1941. 

IT Her ville gjme som reforrnatorene, nemlig 8 ta melodistoff xfra den verds- 
lige folkesangx (Hamburger, Povl: Musikens Historic I, Kbh. 1948, s. 79), 
kan ~ k k e  forsvares pa misjonsmarken, da forholdet prinsipielt er et helt annet. 
Det blir her nemlig ikke bare tale om xverdslighetn, men om melodier sam 
p% det intimeste har hedenrke religime assosiasjoner. 

l8 Referat fra den felles-lutherske konferanse 1933, r. 7. 
lg Mpanolo-Tsaina nr. 156-157 (Tananarive, 1941), s. 24. 


